
"AIR-GAUGED" PREMIUM BARREL - DOUGLAS 6MM 1-10 TWIST #7
STAINLESS BARREL

XX Grade; Hand-Selected For Uniformity To Within .0001"

Every barrel is precision, instrument-inspected for absolute straightness and,
air gauged for maximum uniformity to yield the greatest accuracy possible.
Land and groove tolerance from breech to muzzle can vary only .0001". Only a
barrel that meets these demanding criteria wears the XX Premium stamp.

Attributes

Name: DOUGLAS 6MM 1-10 TWIST #7 STAINLESS BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237724107
Mfr. No.:
Caliber: 243/6 mm (.243)
Contour: #7
Material: Stainless Steel
Style: Air-Gauged
Twist: 1-10
Delivery weight: 2.88kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM
110 TWIST #7 STAINLESS BARREL
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um
deine Sicherheit und die optimale Leistung des Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor
der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf in Übereinstimmung mit allen geltenden lokalen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Überprüfe den Lauf vor der Installation auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Handhaben und
Installieren des Laufs.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du Feuerwaffen benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe oder Verletzungen führen.
Stelle immer sicher, dass der Lauf mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge alle Installationsanweisungen sorgfältig.
Überschreite nicht die empfohlenen KaliberSpezifikationen.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung, insbesondere nach intensiver Nutzung.

Alters und publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren bestimmt. Halte es außerhalb
der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.1.
Entferne den vorhandenen Lauf von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Richte den AIRGAUGED PREMIUM BARREL an der Aufnahme der Feuerwaffe aus.3.
Befestige den Lauf sicher mit den geeigneten Werkzeugen und DrehmomentSpezifikationen.4.
Überprüfe, ob der Lauf richtig sitzt und ausgerichtet ist.5.

Nutzung:



Befolge immer sichere Schießpraktiken.
Verwende nur die empfohlene Munitionsart und das Kaliber.
Reinige und warte den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Langlebigkeit zu
gewährleisten.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliches Verhalten bemerkst, stoppe sofort und
überprüfe den Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling und gefährliche Materialien.
Entsorge den Lauf nicht im Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des AIRGAUGED PREMIUM BARREL wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen lokalen Händler für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deinem AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL gewährleisten.
Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung beim Umgang mit Feuerwaffen und deren
Komponenten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM
110 TWIST #7 STAINLESS BARREL Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL.
This guide provides essential safety instructions and usage information to ensure your safety and the optimum
performance of your barrel. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used in compliance with all applicable local laws and regulations.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Inspect the barrel for any visible damage or defects before installation.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling and installing
the barrel.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction or injury.
Always ensure that the barrel is compatible with your firearm model.

Avoiding Hazards:
Follow all installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Regularly check for wear and tear, especially after extensive use.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing barrel from your firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Align the AIRGAUGED PREMIUM BARREL with the firearm's receiver.3.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools and torque specifications.4.
Verify that the barrel is properly seated and aligned.5.

Usage:
Always follow safe shooting practices.
Use only the recommended ammunition type and caliber.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.
If you notice any unusual behavior during use, stop immediately and inspect the barrel.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal recycling and hazardous
materials.
Do not dispose of the barrel in household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AIRGAUGED PREMIUM BARREL, please contact the
manufacturer or your local dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AIRGAUGED
PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Always prioritize safety and responsible
use when handling firearms and their components. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Canon PREMIUM
BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 EN INOX
Introduction
Merci d'avoir choisi le Canon PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 EN INOX. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir ta sécurité et optimiser les
performances de ton canon. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le canon est utilisé en conformité avec toutes les lois et réglementations locales
applicables.
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec soin et respect.
Inspecte le canon pour tout dommage ou défaut visible avant l'installation.
Garde le canon hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
la manipulation et de l'installation du canon.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'être dans un endroit sûr lorsque tu utilises des armes
à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels:

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu ou des blessures.
Assuretoi toujours que le canon est compatible avec le modèle de ton arme à feu.

Éviter les Risques:

Suis attentivement toutes les instructions d'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées.
Vérifie régulièrement l'usure, surtout après une utilisation intensive.

Avertissements Spécifiques à l'Âge et au Public:

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus. Gardele hors de
portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le canon existant de ton arme à feu selon les instructions du fabricant.2.
Aligne le Canon PREMIUM BARREL avec le récepteur de l'arme à feu.3.
Fixe solidement le canon à l'aide des outils appropriés et des spécifications de couple.4.
Vérifie que le canon est correctement positionné et aligné.5.

Utilisation:

Suis toujours des pratiques de tir sûres.
Utilise uniquement le type et le calibre de munitions recommandés.



Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour assurer des performances optimales et une
longue durée de vie.
Si tu remarques un comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrête immédiatement et
inspecte le canon.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant le recyclage des métaux et les
matériaux dangereux.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Canon PREMIUM BARREL, contacte le fabricant
ou ton revendeur local pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton Canon
PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 EN INOX. Privilégie toujours la sécurité et l'utilisation
responsable lors de la manipulation des armes à feu et de leurs composants. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA CANNA
PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 6MM 110 TWIST
#7 IN ACCIAIO INOSSIDABILE
Introduzione
Grazie per aver scelto la CANNA PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 IN ACCIAIO INOSSIDABILE.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e le
prestazioni ottimali della tua canna. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna sia utilizzata in conformità con tutte le leggi e regolamenti locali applicabili.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con cura e rispetto.
Ispeziona la canna per eventuali danni visibili o difetti prima dell'installazione.
Tieni la canna fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, quando maneggi
e installi la canna.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di essere in un luogo sicuro quando utilizzi le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma o a infortuni.
Assicurati sempre che la canna sia compatibile con il modello della tua arma.

Evitare i Pericoli:

Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate.
Controlla regolarmente l'usura, specialmente dopo un uso intenso.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni. Tieni
lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi la canna esistente dalla tua arma secondo le istruzioni del produttore.2.
Allinea la CANNA PREMIUM AIRGAUGED con il ricevitore dell'arma.3.
Fissa saldamente la canna utilizzando gli strumenti appropriati e le specifiche di coppia.4.
Verifica che la canna sia correttamente posizionata e allineata.5.

Uso:

Segui sempre pratiche di tiro sicure.
Utilizza solo il tipo di munizioni e calibro raccomandati.



Pulisci e manutieni regolarmente la canna per garantire prestazioni ottimali e longevità.
Se noti comportamenti insoliti durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona la canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti il riciclaggio dei metalli e i materiali
pericolosi.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante la CANNA PREMIUM AIRGAUGED, ti
preghiamo di contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua CANNA
PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 IN ACCIAIO INOSSIDABILE. Dai sempre priorità alla
sicurezza e all'uso responsabile quando maneggi armi da fuoco e i loro componenti. Grazie per la tua attenzione
a queste importanti linee guida.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM
110 TWIST #7 STAINLESS BARREL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre din sikkerhet og optimal ytelse av
løpet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet brukes i samsvar med alle gjeldende lokale lover og forskrifter.
Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Inspiser løpet for synlige skader eller defekter før installasjon.
Hold løpet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller når du håndterer og installerer løpet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du befinner deg i et trygt miljø når du bruker
skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til funksjonsfeil i skytevåpenet eller skade.
Sørg alltid for at løpet er kompatibelt med din våpenmodell.

Unngå farer:

Følg alle installasjonsinstruksjoner nøye.
Ikke overskrid de anbefalte kaliber spesifikasjonene.
Sjekk jevnlig for slitasje, spesielt etter omfattende bruk.

Alder og målgruppespesifikke advarsler:

Dette produktet er beregnet for bruk av personer som er 18 år eller eldre. Hold det utilgjengelig for
barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.1.
Fjern det eksisterende løpet fra ditt skytevåpen i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Juster AIRGAUGED PREMIUM BARREL med våpenets mottaker.3.
Fest løpet sikkert ved hjelp av passende verktøy og moment spesifikasjoner.4.
Bekreft at løpet er riktig plassert og justert.5.

Bruk:

Følg alltid sikre skytepraksiser.
Bruk kun den anbefalte ammunisjonstypen og kaliberet.



Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse og levetid.
Hvis du merker uvanlig oppførsel under bruk, stopp umiddelbart og inspiser løpet.

Avfallsinstruksjoner
Kast løpet i samsvar med lokale forskrifter for metallgjenvinning og farlig avfall.
Ikke kast løpet i husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din AIRGAUGED
PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig bruk
når du håndterer skytevåpen og deres komponenter. Takk for at du er oppmerksom på disse viktige
retningslinjene.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM
110 TWIST #7 STAINLESS BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och den
optimala prestandan hos din pipa. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan används i enlighet med alla tillämpliga lokala lagar och förordningar.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med omsorg och respekt.
Inspektera pipan för synliga skador eller defekter innan installation.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon vid hantering och installation av
pipan.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder
skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till skjutvapenfel eller skada.
Se alltid till att pipan är kompatibel med din vapentyp.

Undvikande av faror:

Följ alla installationsanvisningar noggrant.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna.
Kontrollera regelbundet för slitage, särskilt efter omfattande användning.

Ålders och publikspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre. Håll den utom
räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga pipan från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.2.
Justera AIRGAUGED PREMIUM BARREL med vapnets mottagare.3.
Fäst pipan ordentligt med lämpliga verktyg och vridmomentsspecifikationer.4.
Verifiera att pipan är korrekt placerad och justerad.5.

Användning:

Följ alltid säkra skjutpraxis.



Använd endast den rekommenderade ammunitionstypen och kalibern.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.
Om du märker något ovanligt beteende under användning, stoppa omedelbart och inspektera
pipan.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående metallåtervinning och farligt avfall.
Kassera inte pipan i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Prioritera alltid säkerhet och
ansvarsfull användning när du hanterar skjutvapen och deras komponenter. Tack för att du uppmärksammar
dessa viktiga riktlinjer.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM
110 TWIST #7 STAINLESS BARREL Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o použití, aby bylo zajištěno vaše bezpečí
a optimální výkon vaší hlavně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána v souladu se všemi platnými místními zákony a předpisy.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Před instalací zkontrolujte hlaveň na viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci a instalaci hlavně používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou
ochranné brýle.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání palných
zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k selhání zbraně nebo zranění.
Vždy se ujistěte, že je hlaveň kompatibilní s modelem vaší zbraně.

Jak se vyhnout rizikům:

Pečlivě dodržujte všechny pokyny pro instalaci.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru.
Pravidelně kontrolujte opotřebení, zejména po intenzivním používání.

Varování pro určité věkové skupiny a publikum:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.1.
Podle pokynů výrobce odstraňte stávající hlaveň ze své zbraně.2.
Zarovnejte AIRGAUGED PREMIUM BARREL s přijímačem zbraně.3.
Pevně upevněte hlaveň pomocí vhodných nástrojů a točivých momentů.4.
Ověřte, že je hlaveň správně usazena a zarovnána.5.

Použití:

Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky.
Používejte pouze doporučený typ a kalibr střeliva.



Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, aby se zajistil optimální výkon a dlouhá životnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování během používání, okamžitě přestaňte a
zkontrolujte hlaveň.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se recyklace kovů a nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte hlaveň do domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AIRGAUGED PREMIUM BARREL se obraťte na výrobce nebo svého
místního prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší AIRGAUGED
PREMIUM BARREL DOUGLAS 6MM 110 TWIST #7 STAINLESS BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
odpovědné používání při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich komponenty. Děkujeme za vaši pozornost
těmto důležitým pokynům.
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